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I1. BizomocrTi nipo 3700yBaya
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1. Bacok Beponika AxzpiiBHa

2. Basok Veronika Andriivna

KBasmigikamis:

InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerbcs
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Micue3Haxoa>KeHHs: 18020, Vkpaina, Uepkacu, 6yibeap IlleBuenka, 81

dopma BaacHOCTI:
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I11. BimomMocTi mpo opranizariiio, e Big0OyBcsl 3aXHCT

Iudp cnenianizoBaHoi BYEHOI pagH (Pa30Boi Cleliai30BaHOi BYE€HOI pagu): [l 26.054.02
IloBHe HaliMeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI OCOOH:

Kop 3a €IPIIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma ByracHoCTI:

Cdepa ynpasiriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

IV. BimomocTi Ipo niznpueMcTBO, YCTaHOBY, OpraHi3alliio, B sIKi# 0yJ10

BHKOHAHO JHCEPTaIlilo

IloBHEe HaliMEeHYBaHHS IOPUAHYHOL 0CO0H: KuiBChKMIil HAL[IOHAJILHUIA JTIHTBICTUYHUIA YHIBEPCUTET
Kopg 3a €IPIIOY: 02125289

Micue3HaxoaKeHH: M. Kuis, 03680, ByJI. Bennka BacunbkiBebka, 73

dopma ByracHOCTI:

Cdepa yIIpaBJIiHHﬂ: MiHicTepcTBO OCBiTH i HayKU YKpaiHu

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

V. BizomocTi npo gucepraniio
MoBga guceprariii:
Koau TeMaTHYHHX PYOPHK: 16.21.51

Tema gucepranii:
1. KoHTekcTyasbHa CUHOHIMIs: CEeMaHTUKO-CTUWIICTUYHUM Ta IParMaTUYHUI aCIeKTHU (Ha mMaTepiai iMeHHUKIB
Cy4acCHOI HiMeIIbKOi MOBH).

2. Contextual Synonymy: Semantic, Stylistic and Pragmatic Aspects (A Study of Nouns in Modern German).

Pedepar:

1. lucepTaliito NpuCBsY€HO BUBYEHHIO CEMAaHTUKO-CTUJIICTUYHUX Ta MparMaTUYHUX 0COOJIMBOCTEN
KOHTEKCTyaJIbHOI CMHOHIMIi Cy4acHOI HiMelbKOi MOBU. BCTaHOBJIEHO, 110 CEMAHTUYHI BJIACTUBOCTI
KOHTEKCTyaJIbHUX CUHOHIMIB TiCHO IOB'A3aHi 3 IparMaTuYHUMU. 3HaYEHH KOHTEKCTYaJIbHOTO CUHOHIMA €
CKJIAIHOIO €JHICTIO A€HOTAaTUBHOIO, MOTUBALIITHOTO, KOHOTAaTUBHOTO i IParMaTu4HOr0 KOMIIOHEHTIB, 5IKa
peai3yeTbcsl B KOHTEKCTi. CEMaHTUYHA CTPYKTYpa KOHTEKCTYaJIbHUX CUHOHIMIB-IMEHHMKIB MiCTUTDb JOJATKOBI
KOHOTAllii, SIKi pO3MUPIOIOTh CEMAHTUYHY CTPYKTYPY BUCJIOBJIEHHS, 1O € MiICTABOIO BBAKATU iX HOMIHATUBHVMU
OIVHULSIMY 3 MiTBUIIEeHO0 iH)OpMaTUBHOIO 3HAUYILiCTIO. [JoBEieHO, [0 IIparmMaTuyHa 30pi€HTOBaHiCTh
KOHTEKCTYyaJIbHUX CMHOHIMIB-IMEHHUKIB Ju(epeHLiI0eThCS BiITIOBIIHO 10 KOHTEKCTHUX [1apaMeTPiB.
PosnizHaBaHH4 IparMaTMYHUX MOTHMBIB BUKOPMCTAHHA MOBHOI OAMHUIIL IK KOHTEKCTYaJIbHOTO CMHOHIMA iHIIO]
YCKJIQOHIOETHCS B pasi iCHyBaHHS €MOLIMHNX, COLiaIbHUX, TPOQeCiiHNX 260 eTHIYHMX PO3ODKHOCTEN MixK

KOMYHIKaHTaMU.



2. The dissertation focuses on the study of semantic, stylistic, and pragmatic peculiarities of contextual synonymy
of nouns in Modern German. It is established that semantic properties of contextual synonyms are closely linked
to their pragmatic properties. The meaning of a contextual synonym is a complex unity of its denotative,
motivational, connotative and pragmatic components revealed in context. The semantic structure of contextually
synonymous nouns includes additional connotations that broaden the semantic structure of the respective
utterance, which makes it possible to consider them as nominative units of a higher informational value. It is
proved that the pragmatic orientation of contextually synonymous nouns is differentiated in compliance with the
contextual parameters. Verification of the pragmatic motives that underlie the use of a linguistic unit as a
contextual synonym is complicated in case of emotional, social, professional, or ethnic incongruity of the
communicants.
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VII. BizomocTi npo odiliiHUX OTIOHEHTIB Ta pelleH3€eHTiB



OdiuiiiHi OTIOHEHTH
Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
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PeuenseHTn

VIII. 3ak1104Hi BiZOMOCTI
Byache IlpizBuie Im's ITo-6aTbKOBI
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00JIiIKOBHX JOKYMEHTIB

Bopob6iioBa Onbra [leTpiBHa

Bopob6iioBa Ospra IleTpiBHa
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